
cod.  822468  CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL FEATURES  

 

LITTLE ROK  
IP67 - Protetto contro la 
polvere e i getti 
d’acqua. 
IP67 - Protected against 
dust and splashing. 
 

 

 

 = Idoneo per 
montaggio su 
superfici normalmente 
infiammabili 
 

  = Classe I 
 

 = Suitable for 
installation on normally 
inflammable surfaces 
 

 = Class I 

 
 

 

 
AVVERTENZE GENERALI 
La sicurezza dell'apparecchio è 
garantita solo con l'uso 
appropriato delle seguenti 
istruzioni, pertanto è necessario 
conservarle. 
 
N.B. Prima di procedere alla 
connessione dell'apparecchio in 
rete assicurarsi che sia tolta 
tensione. 
 
Non utilizzare l'apparecchio 
senza il vetro di protezione o 
sostituirlo nel caso se ne 
osservino incrinature o 
fessurazioni. 
 

_____________________ 
 
 
WARNING 
The safety of the unit is only 
guaranteed if the instructions are 
followed correctly; therefore 
please retain the instructions. 
 
Before connecting the unit to the 
mains, ensure the power has 
been switched off. 
 
Do not use the equipment 
without a protective glass shield. 
Replace the shield if cracks 
appear. 
 

 
- Togliere la calotta svitando le viti poste sul corpo apparecchio: fare attenzione a 
mantenere la guarnizione nella propria sede (foto 1 e 2). 
 
ISTALLAZIONE SU SUPERFICI SOLIDE 
- Introdurre il cavo di alimentazione (tipo H07SS-F 3x1,5 mmq con diametro tra 8 e 10 
mm) nel pressacavo, ed effettuare il cablaggio al morsetto, quindi bloccare il pressacavo 
(fig. 6 e foto 3) 
- Fissare la base dell’apparecchio al pavimento tramite tasselli ad espansioni adeguati 
(non in dotazione) utilizzando le asole poste sulla base dell’apparecchio (foto 4 e fig. 5). 
- Posizionare la sorgente luminosa nel portalampada e procedere al riposizionamento 
della calotta superiore ed al relativo serraggio mediante le viti precedentemente svitate 
(foto 2 e 5). 
 
INSTALLAZIONI SU SUPERFICI FRIABILI 
- Utilizzare l'accessorio per il fissaggio interrato (cod. 898). 
- Prima di interrare e/o cementare il pozzetto, creare nella zona di alloggiamento uno 
strato di ghiaia di drenaggio di circa 20 cm (fig. 4). 
- Introdurre negli appositi fori del pozzetto il tubo per il passaggio dei cavi di alimentazione 
(fig.5). 
- Fissare il pozzetto avendo cura di tenerlo a filo del terreno (fig. 4). 
- Introdurre il cavo di alimentazione (tipo H07SS-F 3x1,5 mmq con diametro tra 8 e 10 
mm) nel pressacavo, ed effettuare il cablaggio del morsetto, quindi bloccare il pressacavo 
(fig. 6 e foto 3). 
- Fissare la base dell’apparecchio al pozzetto tramite viti in dotazione, allineando le asole 
della base apparecchio ai fori dedicati del pozzetto (foto 4 e fig. 5). 
- Posizionare la sorgente luminosa nel portalampada e procedere al riposizionamento 
della calotta superiore ed al relativo serraggio mediante le viti precedentemente svitate 
(foto 2 e 5). 
_______________________________ 
 
- Loosen the fixing screws of the fixing plate and remove it (a) from the base of the light fixture, 
while taking care not to loose the gaskets. (photo 1 and 2). 
 
INSTALLATION ON CONCRETE SURFACES 
- Introduce the supply cable (type H07SS - F 3 x 1,5 mm2 with diameter between 8 and 10 mm) 
into the cable clamp and wire the terminal, then block the cable clamp (fig. 6 and photo 3). 
- Use the holes on the fixing plate (a) to fix, through screw anchors (not in the equipment), this 
plate on the surface where the light fixture will be installed (photo 4 and fig. 5). 
- Place the lamp in the lampholder, reinstall the canopy and close it with the grub screws (photo 
2 and 5). 
 
INSTALLATION ON FRAGILE SURFACES 
- Use the accessory for ground buried installation (code 898). 
- Before you bury or concrete the recessed installation accessory, prepare a 20 cm layer of 
draining gravel underneath (fig. 4). 
- Introduce the tube for the passage of the supply cables into the holes in the recessed 
installation accessory (fig. 5). 
- Fix the recessed installation accessory, taking care that the upper part is in line with the 
installation surface (fig. 4). 
- Fix plate (a) on the counter-plate which is fixed on the upper end of the recessed accessory by 
means of the perimeter fixing holes (fig. 5). 
- Introduce the supply cable (type H07SS-F 3 x 1,5 mmq with diameter between 8 and 10 mm) 
into the cable clamp and wire the terminal, then block the cable clamp (fig. 6 and photo 3). 
- Position the base of the light fixture on the plate (a) and fix it with the screws in the equipment, 
taking care that the slots in the base are in line with the holes of the recessed installation 
accessory (photo 4 and fig. 5). 
- Place the lamp in the lampholder, reinstall the canopy and close it with the grub screws (photo 
2 and 5). 
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